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Обсяг курсу на поточний навчальний рік: 

Кількість 

кредитів / годин 
Форма навчання Лекції 

Практичні 

заняття 

Самостійна 

робота 
Звітність 

3 / 90 год. 
очна (денна)  30 год. 60 год. 

залік 
заочна (дистанційна)  8 год. 82 год. 

Семестр: осінній 

Мова навчання: українська, латинська 

Ключові слова: латинська мова, фонетика латинської мови, морфологія латинської мови, синтаксис 

латинської мови. 

Метою курсу є формування знань про основи фонетичної, морфологічної, лексичної та синтаксичної 

структури латинської мови; навчання розуміння латинської мови для читання; усвідомлення впливу латинської 

мови на сучасні європейські мови, особливо в контексті утворення інтернаціональної лексики та наукової 

термінології, зокрема філологічної; а також застосування отриманих знань та навичок у подальшій викладацькій 

або перекладацькій професійній діяльності. 

Предметом навчальної дисципліни є фонетичні, лексичні, граматичні та синтаксичні особливості 

латинської мови. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент буде знати: основи фонетичної, морфологічної, 

лексичної та синтаксичної системи латинської мови; базові відомості про реалії матеріальної та духовної 

культури Давнього Риму, що є необхідними для розуміння латинського тексту античної епохи. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент буде вміти: читати латинською мовою; 

перекладати зі словником нескладні тексти латинською мовою на українську мову; пояснювати основні 

фонетичні, лексичні та граматичні явища латинської мови; розпізнавати запозичені латинські корені в 

англійській, німецькій та українській мовах; користуватися лексикографічними джерелами з латинської мови; 

використовувати набуті знання під час навчання та у майбутній професійній діяльності. 

Компетентності та програмні результати навчання: 

Компетентності, 

якими повинен оволодіти здобувач 
Програмні результати навчання 

ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані 

задачі та практичні проблеми в галузі філології 

(лінгвістики, літературознавства, фольклористики, 

перекладу) в процесі професійної діяльності або 

навчання, що передбачає застосування теорій та 

методів філологічної науки і характеризується 

комплексністю та невизначеністю умов. 

ЗК 05. Здатність учитися й оволодівати сучасними 

знаннями. 

ЗК 11. Здатність застосовувати знання у практичних 

ПРН 01. Вільно спілкуватися з професійних питань із 

фахівцями та нефахівцями державною та іноземною 

мовою усно й письмово, використовувати їх для 

організації ефективної міжкультурної комунікації. 

ПРН 08. Знати й розуміти систему мови, загальні 

властивості літератури як мистецтва слова, історію 

мови (мов) і літератури (літератур), що вивчаються, і 

вміти застосовувати ці знання у професійній 

діяльності. 

ПРН 12. Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню 
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ситуаціях. 

СК 01. Усвідомлення структури філологічної науки 

та її теоретичних основ. 

СК 02. Здатність використовувати в професійній 

діяльності знання про мову як особливу знакову 

систему, її природу, функції, рівні. 

СК 08. Здатність вільно оперувати спеціальною 

термінологією для розв’язання професійних завдань. 

взаємодію та характеризувати мовні явища і процеси, 

що їх зумовлюють. 

 

Зміст курсу: 

Тема 1. Фонетика. Історична довідка про латинську мову. Латинський алфавіт. Голосні й дифтонги. 

Приголосні. Сполучення приголосних. Поділ на склади. Довгота та короткість складу. Правила постановки 

наголосу. Правила позиційної довготи. Позиційна короткість.  

Тема 2. Іменник. Загальні відомості. Типи відмін. Іменник (Nomen substantīvum). Роди (Genera). 

Числа (Numeri). Відмінки (Casus). Форми запису іменників у словнику. Перша відміна іменників (Declinatio 

prima). Словотвір. Відмінювання дієслова esse (бути) в теперішньому часі. Genetivus possessives (позначення 

володіння, належності). Dativus commŏdi et incommŏdi (вигоди або невигоди). 

 Тема 3. Дієслово (Verbum). Загальні відомості. Граматичні категорії латинського дієслова: особи 

(Personae), числа (Nemĕri), часи (Tempŏra), способи (Modi), стани (Genĕra), неозначена форма (Infinitivus), 

дієприкметник (Participium), віддієслівний іменник (герундій) (Gerundium), віддієслівний прикметник 

(герундив) (Gerundivum), віддієслівний іменник середнього роду (супінум) (Supinum). Дієвідміни. Форми запису 

дієслів у словнику. Наказовий спосіб (Modus imperativus). Наказовий спосіб теперішнього часу (Imperativus 

praesentis activi). Наказовий спосіб майбутнього часу (Imperativus futuri). Синтаксичні функції інфінітива. 

Тема 4. Теперішній час дійсного способу активного стану (Praesens indicativi activi). Утворення 

теперішнього часу дійсного способу активного стану. Особові закінчення дієслів. Синтаксис простого речення. 

Головні члени речення. Порядок слів. 

 Тема 5. Друга відміна іменників (Declinatio secunda). Особливості відмінювання іменників другої 

відміни. Genetivus subiectivus et obiectivus (суб’єкта та об’єкта). Словотвір. 

Тема 6. Прикметники І та ІІ відміни. Особливості відмінювання іменників І та ІІ відміни. 

Займенникові прикметники. Присвійні займенники. Dativus finalis (мети). Dativus duplex (подвійний). Словотвір. 

Тема 7. Особові займенники (Pronomĭna personalia). Особові займенники (Pronomĭna personalia). 

Зворотний займенник (Pronomen reflexivum). Вказівний займенник. Genetivus qualitatis (якості). Dativus 

possessivus (належності). 

Тема 8. Теперішній час дійсного способу пасивного стану (Praesens indicativi passivi). Особливості 

утворення теперішнього часу дійсного способу пасивного стану. Інфінитив теперішнього часу пасивного стану 

(Infinitivus praesentis passivi). Синтаксис пасивної конструкції. 

Тема 9. Минулий час недоконаного виду дійсного способу активного і пасивного стану 

(Imperfectum indicativi activi et passivi). Особливості утворення минулого часу недоконаного виду дійсного 

способу активного і пасивного стану. Майбутній час дійсного способу активного і пасивного стану (Futurum I 

indicativi activi et passivi). 

Тема 10. Прийменники (Praepositiones). Прийменники. Вживання прийменників. Дієслова, складені з 

esse (Sum et composĭta). Ablativus modi (способу дії). Ablativus temporis (часу). 

Тема 11. Третя відміна іменників (Declinatio tertia). Відмінювання іменників третьої відміни. 

Найуживаніші родові закінчення іменників ІІІ відміни в Nominativus singularis. Приголосний тип ІІІ відміни 

(Classis consonans). Ablativus separationis (відокремлення). Ablativus loci (місця). 

Тема 12. Голосний тип ІІІ відміни (Classis vоcalis). Відмінювання іменників ІІІ відміни голосного 

типу. Мішаний тип ІІІ відміни (Classis mixta). Особливості відмінювання деяких іменників ІІІ відміни. Dativus 

finalis (мети). Dativus duplex (подвійний). 

Тема 13. Прикметники ІІІ відміни. Відмінювання прикметників ІІІ відміни. Дієприкметник 

теперішнього часу активного стану (Participium praesentis activi). Ablativus causae (причини). Ablativus qualitatis 

(якості). 

Тема 14. Прислівник (Аdverbium). Категорії прислівників. Способи утворення прислівників. Ступені 

порівняння прикметників і прислівників. Genetivus partitivus. Суплетивні ступені порівняння прикметників. 

Суплетивні ступені порівняння прислівників. 

Тема 15. Основні форми дієслова. Чотири основні форми дієслова. Основні види перфекта. Минулий 

час доконаного виду дійсного способу активного стану (Perfectum indicativi activi).       
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Політика курсу (особливості проведення навчальних занять): від студента очікується здатність 

відповідати на питання за вивченим матеріалом, обговорення дискусійних питань, активна участь у практичних 

заняттях та виконання самостійної роботи.  

Технічне й програмне забезпечення/обладнання, наочність: персональний комп’ютер, проєктор, 

екран/інтерактивна дошка. 

Система оцінювання та вимоги: оцінювання знань студентів здійснюється на основі результатів 

поточного контролю. Підсумкова оцінка є сумою балів набраних під час поточного контролю і вираховується за 

стобальною шкалою. 

 

Таблиця 1. Розподіл набраних студентом балів під час поточного контролю 

Види робіт 

Кількість набраних балів 

1-34 35-49 50-57 58-64 65-77 78-89 90-100 

F FX E D C B A 

Практичне заняття 1 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 2 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 3 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 4 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 5 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 6 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 7 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 8 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 9 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 10 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 11 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 12 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 13 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 14 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

Практичне заняття 15 2,3 3,2 3,8 4,3 5,1 5,9 6,6 

 

Таблиця 2. Внутрішня університетська шкала оцінювання 

Оцінка за університетською шкалою Оцінка за шкалою ЄКТС 

90-100 A 

78-89 B 

65-77 C 

58-64 D 

50-57 E 

35-49 FX (з можливістю повторного складання) 

1-34 F (з обов’язковим повторним вивченням ОК) 
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